
P-15 : About Rice Fields
Procedural Discourse

A. About Rice Fields (P-15)

Gunji's grandmother describes rice growing in this short procedural text.1

A.1 Free Translation of Text

Researcher: Do you have fields?
I have fields. They are.
Paddy rice is to be sowing. We will say, "take the compost". And... We have dug in the compost, Bai.

We will ask for an oxcart and bulls for (taking) the compost. And having given a fee we will say to take (the
cart).

Again when we organised the plow hire once again we will say "to sow (the paddy)". We will say "to
flatten the young rice" with the ləɡɽa plow.

When the young rice arises then we will weed. (One is to be) weeding.
When the weeding is finished, later whenver the paddy is ripe in the month of kũar we will cut the paddy.

After having harvested the rice, having brought (it), one is to be stacking it up (into a rice stack).
Then after eight or 15 days, umm, then we will say to thresh (the paddy). (One is to be) threshing, (one

is to be) winnowing. Having brought to the house, (one is to be) storing.
It's like this.

A.2 About Rice Fields Interlinear

Researcher: Do you have fields?
P-15:1.1
मचो
mətʃo
posspron
I=poss

बेड़ा
beɽa
n
field

आसे
ase.
st
is.3s

I have fields.
P-15:1.2
आसे
ase.
st
is.3s
They are.

P-15:2.1
धान
dʰan
n
paddy rice

बूनतोर आए
buntor ae.
v
sow grain-conj.inc-is.3s

Paddy rice is to be sowing.

1Halbi Text Tape 4a, (DD) c1967, Gunji's grandmother. Researchers: Fran Woods and Betsy Schuyler.
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P-15:2.2
खत
"kʰət
n
compost

नेऊक
neuk"
v
take-inf

बोलूआऊँबे
boluaũbe.
v
say-1p.f2-ab

We will say, "take the compost".
P-15:2.3
आरू
aru.
conj
and
And...

P-15:2.4
खत
kʰət
n
compost

खोड़लूसे,
kʰoɽluse
v
dig-1p.pc

बाई
bai.
voc
Bai

We have dug in the compost, Bai.
P-15:2.5
हून
hun
dem
that

खत
kʰət
n
compost

के
ke
case
gol

फेर
pʰer
adv
again

गाड़ा
ɡaɽa
n
oxcart

बोएला
boela
n
bull

माँगूँदेबे
mãɡũdebe.
v
ask for-1p.f1-ab

We will ask for an oxcart and bulls for (taking) the compost.
P-15:2.6
आरू
aru
conj
and

जानू
dʒanu
prt
emphasis

नेऊक
neuk
v
take-inf

बोलूँदे
bolũde
v
say-1p.f1

भूती
bʰuti
n
fee

देऊन
deun.
v
give-conj.comp

And having given a fee we will say to take (the cart).
P-15:3.1
फेर
pʰer
adv
again

नांगर
nãɡər
n
plow

भूती
bʰuti
n
work

तीआरलू
tiarlu
v
get ready-1p.ptc

आले
ale
adv
when

आरू
aru
conj
and

फेर
pʰer"
adv
again

बूनूक
bunuk"
v
sow grain-inf

बोलूआऊँ
boluaũ.
v
say-1p.f2

Again when we organised the plow hire once again we will say "to sow (the paddy)".
P-15:3.2
बीआसी
biasi
n
young rice

लगॉआ
ləɡɽa
n
flattening plow

फेर
pʰer"
adv
again

मारूक
maruk"
v
hit-inf

बोलूआऊँ
boluaũ.
v
say-1p.f2

We will say "to flatten the young rice" with the ləɡɽa plow.
P-15:4.1
बीआसी
biasi
n
young rice

ऊटली
uʈli
v
get up-3s.nm.pc

आले
ale
adv
when

फेर
pʰer
adv
again

झीकूक
dʒʰikuk
v
pull-inf

मीँजाऊआऊँ
mĩdʒauaũ.
v
weed-1p.f2

When the young rice arises then we will weed.
P-15:4.2
मीँजातोर
mĩdʒator.
v
weed-conj.inc
(One is to be) weeding.
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P-15:5.1
मीँजान
mĩdʒan
tr
weed-conj.comp

सरली
sərli
v
finish-3s.nm.pc

आले
ale
adv
when

पासे
pase
adv
later

फेर
pʰer
adv
again

पानी काँजी
pani kãdʒi
n
water

कूँआर
kũar
n
Oct-Nov

जोन
dʒon
n
lunar month

ने
ne
case
=temp

पाकले ने
pakle ne
v
ripen-1s.ptc-temporal-condition

धान
dʰan
n
paddy rice

काटूआऊं
kaʈuaũ.
tr
harvest-1p.f2

When the weeding is finished, later whenver the paddy is ripe in the month of kũar we will cut the paddy.
P-15:5.2
धान
dʰan
n
paddy rice

काटून
kaʈun
v
cut-conj.comp

भारी
bʰari
adv
after

आनून
anun
v
bring-conj.comp

कूड़ान देतोर आए
kuɽan detor ae.
v
pile up-conj.comp-ben-conj.inc-is.3s

After having harvested the rice, having brought (it), one is to be stacking it up (into a rice stack).
P-15:6.1
फेर
pʰer
adv
again

आँटक
ãʈək
num
eight-one

पोँदरक
põdrək
num
fifteen-one

दीन
din
n
day

होली
holi
v
become-3s.nm.pc

आले
ale
adv
when

काए तो
(kae to)
excl
excl-hesitation

फेर
pʰer
adv
again

मीँडूक
mĩɖuk
v
thresh-inf

बोलूआऊँ
boluaũ.
v
say-1p.f2

Then after eight or 15 days, umm, then we will say to thresh (the paddy).
P-15:6.2
मीँडतोर
mĩɖtor
v
thresh-conj.inc

ऊड़ातोर
uɽator.
v
winnow-conj.inc

(One is to be) threshing, (one is to be) winnowing.
P-15:6.3
घरे
ɡʰəre
n
house=loc

आनून
anun
v
bring-conj.comp

सँगातोर
səɡ̃ator.
v
put away-conj.inc

Having brought to the house, (one is to be) storing.
P-15:7
असन
əsən
adv
like this

तो
to
conj
thus

आए
ae.
eq
is.3s

It's like this.

Abbreviations

1s = first person, plural
1p = first person, singular
3s = third person, plural
ab = ablative
adv = adverb(ial)
ben = benefactive
case = case marker
comp = complete
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conj = conjunctive
dem = demonstrative
excl = exclamation
eq = equative
f1 = future 1
f2 = future 2
gol = goal marker
inc = incomplete
inf = infinitive
loc = locative
n = noun
nm = non human-male
num = cardinal number
pc = present complete
poss = possessive particle
posspron = possessive pronoun
prt = particle
ptc = past complete
st = stative
temp = temporal particle
tr = transitive
v = verb
voc = vocative
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